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Safety/Warnings 
 
• After removing the filter from its packaging, ensure that it is complete and undamaged. 

If in doubt contact an authorised VORTICE service centre. Do not leave packaging within the reach 
of children or persons with reduced physical, sensory or mental capabilities. 

• Store the accessory out of the reach of children and or persons with reduced physical, sensory or 
mental capabilities. 

• Do not use this accessory for functions other than those described in this booklet. 
• Do not make modifications of any kind to this appliance. 

 • Should the accessory be dropped or suffer a heavy blow, have it checked immediately by VORTICE. 
 • Disconnect the unit from the power supply before starting the installation sequence. 

 ENGLISH

Security 
 
The following assembly instructions refer exclusively to the assembly of the NOX Filter with VORT PIV 
QUADRO unit. For the installation of the PIV unit it is strictly mandatory to refer to its specific manual.  
 

Installation 
(fig. 1).
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Sicurezza/ avvertenze 
 
• Dopo aver estratto il filtro dall'imballo, assicurarsi che sia integro e non danneggiato. In caso di 

dubbio contattare un centro di assistenza autorizzato VORTICE. Non lasciare l’imballaggio alla 
portata di bambini o persone con ridotte capacità fisiche, sensoriali o mentali. 

• Tenere questo accessorio fuori dalla portata dei bambini e/o di persone con ridotte capacità fisiche, 
sensoriali o mentali. 

• Non utilizzare questo accessorio per una funzione diversa da quella descritta in questo foglio 
istruzioni. 

• Non apportare modifiche di alcun tipo al filtro. 

 • Se l'accessorio cade o subisce un forte colpo, farlo controllare immediatamente da VORTICE. 
 • Scollegare l'unità dall'alimentazione prima di iniziare la sequenza di installazione. 

Sicurezza 
 
Le seguenti istruzioni si riferiscono esclusivamente al montaggio del filtro NOX Filter con l’unità VORT PIV 
QUADRO. Per l'installazione dell'unità PIV è assolutamente obbligatorio fare riferimento al manuale di 
montaggio specifico. 

Installazione 
(fig. 1).
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VORTICE S.p.A. si riserva il diritto di apportare tutte le varianti migliorative ai prodotti in corso di vendita.

VORTICE S.p.A. reserves the right to make improvements to products at any time and without prior notice.

VORTICE S.p.A. se réserve le droit d'apporter toutes les variations afin d'améliorer ses produits en cours de commercialisation.

VORTICE S.p.A. behält sich vor, alle eventuellen Verbesserungsänderungen an den Produkten des Verkaufsangebots vorzunehmen.

VORTICE S.p.A. se reserva el derecho a hacer cambios en los productos para su mejora en cualquier momento sin previo aviso.
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